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Self-portrait

Below the mountain
beside a field
alone I look into a lone well.

In the well, moons glow

where clouds flow down opened skies
before pale blue winds,

and there is autumn.



96 wojElT o X0 42

And a young man.

Somehow despising
that young man
I turn away.

Turn away, reflect,
perhaps begin to pity that young man.

Returned, looking in as before
is a young man.

Again somehow despising
that young man

I turn away.

Turn away, reflect,

perhaps begin to remember...

In a well, moons glow

where clouds flow down opened skies
before pale blue winds.

Autumn is there,

and like a pale memory,

a young man,

(Quoted from McCann 89-90.)
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Self-Portrait

Turning around the corner of the mountain to visit by myself a deserted well beside
rice fields I look into it quietly.

In the well is a moon glowing clouds flowing the sky spreading bluish wind
blowing and the autumn is there.
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And a man is there.
Somehow upset at the man I turn back.

Turning back I feel like pitying the man.
Returning again to the well I find the man still in it.

Again upset at the man I turn back.
Returning I feel like missing the man.

In the well is a moon glowing clouds flowing the sky spreading bluish winds
blowing and the autumn is there and the man is there like a memory.
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Self-portrait

Father was a serf;

he never came home, even late at night

The only things standing there were grandmother, withered
and pale as the roots of a leek,

and one flowering date tree.

For a month, mother longed for green apricots, even one.
By the oil lamp set in the dirt wall's niche,

I was mother's boy, with black fingernail.

With my large eyes and thick hair

I am said to take after grandfather on my mother's side,
who went off to sea, the story goes, sometime

during the year of reforms, and never returned.

For twenty-three years it was the wind that has raised four-fifths of me.

Life has become more and more an embarrassment.
Some read a convict in my eyes,
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some an idiot in my mouth,%
but I will repent nothing.

On such morinings, at the magnificent dawn,
drops of blood mingle with the dew

of poetry settled on my forehead.

For I have come, tongue hanging out,

panting through sun and shade like a sick dog.
(Quoted from McCann 97-98.)
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With my large eyes and thick hair

I am said to take after grandfather on my mother's side,

who went off to sea, the story goes, sometime

during the year of reforms, and never returned.

For twenty-three years it was the wind that has raised four-fifths of me.
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A7l Aol A elr] wEelthElF 2 33).
glF 20 ostd, El9] tiste] =7Ql "ol g, #AE, 92ESS AR
oA g Zler = dojeke] vt sk U AojAbg
A eaf7t EAsk e Ao tigk o] 7je] Aolgh sfAje] TAYsHA Hrt
(FFA 2 122-123). @9 ou|E AHsH= A2 W (context)o] T} 7] A
wojo ek gl wmto] AR Wgtolg= o] & Wt AL ofyn,
=A% HHE 9l7] wZolh E W2A ov|(connotation)2te A= =T,
ol Al A ozt XA Aw E3hsi, oz} w2
o

T 34 Aol
= 549 ok Aw, 1% &2 F9] AgE A afre] Aolrl= ] W

12 rlo

2491 4

e} lob], BEE, el AA% 5 oy s gase] B4, 44,
of, 2T Fue A BE o4 Jlum Sd WA FAE] A,
A7NlN “eln|E Welalol et e WolE wlelsiol eheleke 9

5] AZPEHEFZ 125-6).

b Mol Fpgell= o 4 glo] WAk a9zt YA el
Atk 2y WMol ajA/ad L Thlehe A R AR gt whejo] 2
& 9tk dAW T.S. AEIS(Eliot)e] "BFA(The Waste Land)®] A 13}
“April is the cruellest month ..o =A<l 45 7lu|ste] “49L 4-199]

AL FE degle] M dojd doleh. (d] “4do] g FAF Bt
R . 38 T @ she] gileh) Aok BAe) AL Hlr} dejote

i



108 w3l ¢ IO 42

9] A} Sel=s A o] Ed S50lA th(explanation)iﬂr A
<(description) 12] 3L 3}l 4](interpretation)®] = S0 & Hat)h as A
T Aol e auRe] AR/Ade d=si, HEt 131‘/} o] st
Ao R Azkgnt. a2y Hol|l ae o2 AZtS ol Ma Al AR/
A2 dagittn Hokth aga ofFA Aw/Asd AEL “AMdS(facts)”
o] ®t(Jain 139, 140). de]Slo] <JshH, Q142 1 AA2A] g Fo|t). <14
Z diAola, e FEA el FAL ov] FA| ody} &ifol] oaf A
AEo] 7] wioltt. dejdlelAle AFdE fivth wiied 2= At a4 |
AE A 42 51918keitio

=4 2B figh 25e7] WA ZRE A e 2dFor ARd MY
= 23t =2 2 2o AR vl= A9l ol =2}t 9-EE(Ezra Pound)©]
7397 1%tk EAl(Zhang Longxi)ell oabd, skt dANET)S 13
845 vgEe] EAES TAHLAER REaeE o dAd “F(E)e
“gl W(H, white) $loll “INA °(F, feather)Bh= T 242 H3H Q)
ey AR “Ere <} 2 onleke Zlo] ofde} «dAgsith, st A
&slch (practice)hes Z=o|th ZHElA] o] “Eral <ol FF culE P&,
leam)ZA7F Q= A7 ek “BAks Tmols o] AU A A “H ik

Bz ARRPEAe] 29l et «<3ArF gEslE, v v =
Agote 2ol A ofdkete Soltt. a2y s 29| ofnjA|d]
Az}, ©]E “Study with the seasons winging past, is not this pleasant?”’11)
= AP “BhRrE 22 dobterdriAm Aurke AdE 5‘7/11 O
Fatep e 99g Aot =8t 24| AUt (George Kennedy)= “T
Aol @AM AWWte E7pAHEHEDE A8l o] vif o8 nEs
AR A AN gheEE “AlRlemx e FigRiolol AR i
A 28 Feita 2k

Mot ret fr =

=

lo

N

10) dEjole] Ad, A<, dlAo] #at =& Gray 1982 108-1422] “The Interpretation
of Primitive Ritual” .

11) Confucian Analects(London, 1956). Qtd. in Zhang 397 footnote 15.

12) George A. Kennedy. “Fenollosa, Pound, and the Chinese Character”. Selected Works
of George A. Kennedy. ed. Tien-yi Li (New Haven, Conn., 1964) p. 462. Qtd. in



FREHF S — 8RS A TR, JACEEDE R e Y 109
o5 "z gt olgo deixl A9 A s WHEY o] &
glisEl e59 R R VIR Fd oA “Hoh fuid ds
7P(CPP 59)eh= dAFE vHY dejole vl 2419 Y 54U us
Y 2AE =2 HEmest Fenolosa)d] 3HE =$EES EU R slo] & gfEe
"FNA0) s (Cathay)7} “shte] Ao ZMETHE 204]7] Ale] AUd o=
(8]a Fat) Eee Arolgta oAk E AL T4 A #
ool = g vehd 21 F542 A I A7 op g} shse
BolA B F=ol tigt s WWmm‘“‘ﬂﬂWmmpﬁhlmﬂﬂ‘ﬂw
Ee 7Y AUE A = A9 Aot e & dedl 7L ofnfx
glol Aple] odd AEY ¢ 7o FEES Hogra AEAe é
t}.13)

i

W

?"‘ﬁ

41 RBF A G4 A, Egnd Ak

%%ﬁ“‘{— o] AQlole. el o] wE-& rAs, ol WAl doe] g4
o] EAE Q AR Ahw 9th o] A9 zﬂ/\l T :[lz,] 5_14]{_ i)

2l 419 4 9 A Aol 1 welel 5o B4 kol o1 9
19 9] Aol Aagslolo} Ak AR, ATE A ol
E9 RS (EigdY $8 ARE 478 Best o

NES b vl 9@ $BE vER

AR 7hee) =ik B

FEE =
o] ¥q
TEe] Z21

Zhang 389-390. 1 &3} A9 wale.: ogdea]Ee] IS dolA, 61 F

=z

13) T.S. Eliot, “Introduction” to Pound’s Selected Poems (London, 1928), xvii, xvi. cf.
Zhang 390. Z1 [ A9 2= eejdgelEe T3S dolA, 61 Hx
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shgol A

7Heol hsU T

agla

@ Afolr} i

o}x17]
2 Ael7} vIiA Solgi

Solle) Azta
Aol A AT,

T27} =g By
Aol Ot lEyth

=
Aols ml9A ol

Solle) Azta
2Aol7h )9,

FESdE

(273t 6034 218)

o] TAAE}, = AHEA FHIE Heln Y TS g & 84, W
P 2-52-2-4-2-2-12] AlgPo] HAH FEEE AEAH Al PS8 Fetn 3
oh 2y Al 3ekel e ARl digk ARl g z
£ B3 sk staal ke ARl “Algo] HASH FEE = LRk Al9] &

T, 02 o7)-EaatHA «ojd 4= glo] AREAlS] e E FHEHAl HUE
Aolgkn &A%t wae st th609). TEREd wigd W3 Al3%
(1981l =8 "8, 0] “§F At Hetw e 2HEAlY FHE 7T
st Ak A9 22 FHPE Holn e AL AL Ak Eels £

Alae] FeiE vl ZA-E At Al e AXdEEE o="%le H

i
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A, “@ ol flo] FAF & el & TRl AR A AloloA E
2E ZA7E Fepd oide] ofujaixa weky] wiiel]” AnAo R “A3at
o H2E dFolgta & el o (FE 609).14)

2. $537 A9 747 HA5

SEFE O FHo2 NS 40k a9 A FHEL 2 HE ek
¥ 0k A 28 29 AGT A9 A9 £E 995 = A

%
Fo shiel, W A%} AA FAL 2E

TE e HF/]J—E— F 7902 A A e 2:2-2-3-3-329]
A8 Al A4S FAsta ik it 2-471€] ﬂoii TAE & 1789 A 2
& 20 @ i B2 da W el eREE dth Al 3-589] oY g
& 7t Fnlw Qo] Fe dAFE Aol A 6-79L “ThE, o] Al
B, “\, AF, 7FS, AR R FvE WIWEH Abgste] dizAelth

ER e A

sy ZUFI0d
wile o okt glo],

= 2w
Cr= ’3:115] =1L,
A= 10 _HH
t‘é e /\]'ED]-ETL‘,

A= 600-609% =,
"REF A 2 §5F Aol $5E hge] £RE

A3 %
Fol Al GAEE mofetar vk ol71d mwere] Tate] ARkt 71e) 33k o
A <AN>el 2 B4, ool mre) BN v Hel Frk-aERe)
A BA, olsFE mse) TEERY <AA> B4, 9 15 ase PEE
£, 5 2oy o] =B A4 M #4308 AR 49 asd 55 A
34 A9
16) £ Huele “Fi; o= Ho} glont Uut %712 whrth
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(Z48 2920014 21 %)

I BEY ofl, & F 6, A g 3-1-5-1-1-19] HFA Al FHog

A 1A A 3] g &, Al 292 “FE AL @ ol A 3HS
“whe]/Fo] QA E A/seol/dope] P AZAQ It 7|E 1 e
Zow Haltk A 3-6A9] o8 o] Filol] Frl Tx glo]  EFor Hoj
e 5ol 72 &4 W el nREt 3
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E gz ok
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ff
N, fo

o|H7} Fjatsls g thehd
Tt R Rud dE skEa

U= ofmjo] =g S o)
(AR 1994 464004 ©18)

] oge whe F 109, 9 Y5 2-24-6-1-2-2-4-2-49] AFH Al
23} AHEAIZE 23 Palolth Al 49-E < hfel] 9] o] oAl W
B, Al 59& “olmd . Euyrhre 4ol F FoR o] Foixl
Al G2l g ot Al 64 “olUEL ... Uk e} “Ho] L WRe]”
o F o ofFol] et o P wHHEI} 91, v e ﬂE
o] & wix FsH v doz AAH 1 e Aot 43 uge o
Ale] mEAEE A 109d0] A WA o] Al7F AR Foll HEZl Aol7] wfiEel
A Aol SlolA Al Holok drha Fka Tkl

r r’I oft

H e

Fiiio] Ale ahsdle
e A5 AEU:

HE o 292 gl
e &9 WES T YRR,

17) 343 e o] A9 §Zdade Al 94 “uh= W A9 e wdle/rneld

25 &9ske AEdUTE el “1941. 11, 57gka 20 Q7] g &55
g WY Kol o] Al of7]ollA 12 4 Ao Holof on, we}
A wpR e 4308 R HAEo gigld Hiolm Aol Bl AEdA HjAE]olo} 3+
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FEFE TAS, (A, FAA olge HEA A G4 gxE AR
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o 4% ase TR $5F A 9AAT 0 sk, Al 4dde] A48 4
o EEE AR 271ol) Aol Al 21z w7}

_4

Solrit} Azl Aozt MM F|
Ut 27} Sl By Afgels
=z U noon oo oo oo o|

(moonnonnonon’s 2004 YA A2 27 G 7 £9)

A ol 7] wigell, “ZFiMAUT 7L $E uHrA 43 viE o] <R
7b .28k AZEo] glo] g o Holol gt Zlojt) B AYR wrl]
Pabar dAolEet UiAdl 1 Al 1900-19455)9F AAE-E3] wae] Fduwste]
olgly= o] Al 491& F Po= Ttk A 3] «“aga . AFYTh/R
A L Eok ek et Al 549 “tiA] L EoRidth/Ee it L a9y
A" Al 495 “Sopitt L MRS/ ERSL L SUTR R 7 e
Z g oz Belh o Aol Ale] A 4] B FeAS Ho

ool Wl T, & eltel ST, <l A7, S
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) Al o] AlZ WEAQ Al FAo] 9A] gm o] Re AHRAR HETP

4% 4ol 9 5
o Aol A BT AFA A FH 719 Aol R T2 7 2
REAE A AL ool Felel rHel, el A%, o] AE AEAY AU
A gHow FARS A T Ao Bl okt gkl Ak

F d obf o= PHY AFA A FANL 2E AALE 5T A9
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S5t = ol ulghe] 2x]¢-th.
(AR 1994: 461914 <1¢)

o] AEA A FAL 284 Fol

e YA sse a2y @ Ruidel glE,
Aol ol vl v 229

S Y3l nlgo g TE Zoj7l=AS Al ok
2] Y] i3l g Hojztepst

SW= Hol nigtel] 242

olAH g A vl o] AR uhpe] il rAE, I s 91719 AR
AIZE T o A9l o] AlE TABHE, 2 AREAl @ajo] opd AEASL A
FAel gt
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B oA ojzet FeAgs s Y sa%S el

aeu g iEFe] AZF SERCiNE vl Fud AME 25 9

= Aol ﬂ#ﬂcﬂﬂ—t— rET L AESFAL 9TH626-7). Furel ofshd,

Fo| AR AlaEE a7k «oju] AlF 271%E” “drhg T

AFANA = YA Bl glvow, of7jeld, 3R

FSt “dul Al o2 FeiE st o] & a9 A
A% Aotk Qs Akt o] 7] A5, 53] AR Al

FEE AlEo] “FHHANRE g3t HolFm Sle AL 23§49

ofyeta FugE AAsk rh627).

A7) TABHE GAE A A vk & A ZdE Xel AR e
ok gt A7) Re] FHE Bol e dite] oAl A obf o] A
5 obF 4, oS | Afeta dEAA A Ao H7a glot A
o EeP1=RE "el oldsta Sk Aljle] o] AlE dgRat FARE THIK
fle Azl FHom 24 e zis F Aol g Wee AAE A Mﬂ
wgel o] He IS AEERE wEolth. Aol o & of
& el @ 8 A vkt 20709 Fvk vRE 3 (L) 71EE AR
2 A siAre] AR 4R S B AER WS #olva itk
oA o] =& v “62. GA9 & FrolA A&
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oﬁg
T
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= oft
- & o ¥
= ofl wu oft <L

I
)
=
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S Aol 583 F4dl off shHste dAviee Rdsta sle Aot

WOl W 9Ge Aol $4E PNE EroRs 21 HAES S

]—L /\}\ﬂr

5. W3} g4

Al galolth A9 ofu]e «oln]” A Lo iAjgith webA Ale] MY
< 2 Yoo Hdolg} & 4 9t} HE WlofRl(Walter Benjamin)< A1) B
E# 2(Baudelaire)®] 3}2] F74E 1 (Tableaux Parisiens) 5D Aol £l
A& T971e] ZHA|("The Task of Translator")ol|A] “H -2 slute] &4l (une
forme)ol2kal A, WA A9 G2l FAIE A|7lsta ik #lopdlo] ost
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35 183-4), WL shte] Fola mtpA “Wrte] AP oo
Hos «g2o] B¢ (restitution du forme, WOF 256. /-5 18341 <l
Y= FellA o Folxlth Ax gAe gk S Hete wlopl e 1%
ofo] T (phrase)®] RS &71= Aol ofel “TFi(syntax)= 2 &5t
71 A S3l et "vka weith wloptld wEw, 317 £ HY
7he &9 <R, ovlA|, LAYV AR AdEe ARI A=A gta
Fol7tek gtk wloptl 2 gk (9= Aojrh 7Rl A EA Apde] mAA Y efn

El

(

ootz [H
e

(]
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(0

go

AEE 3R] 1 O Zojo A EXE-— 244 E/\é, &4 E
4, olulAA B4, B84 B4 55— Mg Fal Wdvle] mRo) glolA
FEHES A wHeke Aol “feizle] FAekn Bk

o
43 &57) A AR A5 8% Y

204171 Frl(FEE) A9 ing =
wehEEdd Adg dgke vz vk Qe dEgdde S degHes x4
e e e AT TE(objective correlative)S ZHe Aol 2Jd Aot}
ge] Wehd, 1 559 A I T2/ (formula)e] B F# AREC]
U W, e 49 ARIEE ZEoEMet adsle], AT AR
=

= =
SHEE g9A Al FOAL W PNE SAdom PlHe
100)cl2h e w Sickhi9 e} Fgeln wo} sht ot s
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18) 2] F(Harry Zohn)e] "H<I7}e] A, ("The Task of Translator") %<&l 70
Zof| “Translation is a mode”, 71Z°] “If translations is a mode”, 76l “As
translation is a mode of its own”°]2h= AFo] UAITF “AlH F*g =) uf A}
Soh= 8o “form?o] AMEEA] ki ek A% Al(Y FA)e WS =9t ¢
Lfoﬂ Ae omle] 25 F28 Fert dsioy “form olgHe §o)7F AHEEA|

171 Wizol o] =E2 o] AR AR BFRIUAT thao] &A% E_—’F—E’J =T

ool “shte] 2 (une forme)olzhs EolHAS AvfglFo] Wl

9 AIA gl #3F #HAAFE 1A HA o] = & -?’]"HHE vl

3t ARG $A4 wgA A=) o] B o]H o &%

3lal 7F5E (readability) & Bojme]al, volrbA Exke] ¢F o8- AAAIAHA
shte] Azt opdrt Aok el 843 A g Te mFelth

19) de]ole] AR B E o g we] e Objective Correlative’, 9} <F
Z& w52 On T.S. Eliot's Objective Correlative 3%

il
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e THHS] = I3} (Slow Chrysanthemums)e] A Aol|A] o] W9 2}S
T Adoj 2] Fd|, «F o] EEAYE H 1] AR TP FAl, T
£ 49 ¥=EEl] Fol”(the maintenance of a precarious balance, a sort of
tightrope-walking, between two shaky poles)oll H]-f3aFth11). ol <]t
9, o] HY H9e] T8 WAL e Adet G Hoigk “«dZ25d AoF
Eijﬂﬁoitﬁﬁ]%ﬁﬂﬁﬁgﬁﬁﬂlﬁd 3”““”#MQQ'QE
%ﬂ‘%ﬂt T4 o] Austa, WY duss o] douEAA EHo
S T “AlA %Wg<iﬁﬁﬁﬁiiﬁi B zHgelA, Weel gle
2 o] & Mo Ao on| gl o|njz|e] S FsE o] )
woll, A-7ell mete A4 F2d e g5 2385 el A2 A 9
nle] FAel Slol AFA A2 a2 Ie Hela UATk1l).

AR

PR 1S
LN
I =R
FTHITT B

f;UH

BEEG

On a Rainy Autumn Night

Bitter comes my song in the autumn wind,

So few friends have I had in all my life.
Outside the window drips the midnight rain:
Under the lamplight, my thought drifts far away.
(Slow Chrysanthemums 25)
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TRAEA
Song of the Cold Pine Pavilion

The moon stands white over Cold Pine Pavilion:
The autumn waves are calm and Mirror Lake.
Listen to the sad cry coming and going:

The friendly gulls from the sand by the sea.
(Slow Chrysanthemums 28)

o] =RolA el W) Gol Wl foI B AL A9l weld] 9]
of oJule] Fa4T W ool ¥A b, oMW 18Tt H 2a¥A B

(e Foluns gne Fdelth Ao 34 % elge $e4g ol
o

ob wsol] G A HA 29 dGAES B
AGgEEdA F=HA At Augel 1dS WA E3H Ao (source
language)®} A Ao](target language) o] “SIEEE HF7E ol= &ito|E
Aol 4l §la 7 o] 1o “HiEEy] JdPe oW 2UA R £V}
T8 = vk 2y | @eqrt b Zaotolg sejgte o|E A
g deior tEs AQle ZEH R MARA 27 Belolth oA
o] RE FEle MY, 53] d=A A E3E Adshe d= Al
ol=o] ML Sl 7P 71EHom folHojoF & ARjle] obdzt Azhd
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The moving moon went up the sky,

And nowhere did abide:

Softly she was going up,

And a star or two beside---. (Il 263-266)
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From the sails the dew did drip--

Till clomb above the eastern bar

The horned Moon, with one bright star
Within the nether tip.

2 o|&3 2AYo|, & Al 267268l A=

Her(the Moon's) beam bemocked the sultry main,
Like April hoar-frost spread,
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She turns and looks a moment in the glass,
Hardly aware of her departed lover;
Her brain allows one half-formed thought to pass:
'Well now that's done: and I'm glad it's over.'
When lovely woman stoops to folly and
Paces about her room again, alone,
She smoothes her hair automatic hand,

[=T N eI o N I - =2

And puts a record on the gramaphone.
(CPP 69)

o] AlgEelA e dEAY AFA 71 shdl Aol 4
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‘“Trams and dusty trees.
Highbury bore me. Richmond and Kew
Undid me. By Richmond I raised my knees

o ®» o ®

Supine on the floor of a narrow caone.’

‘My feet are at Moorgate, and my heart
Under my feet. After the event
He wept. He promised “a new start.”

o o o

I made no comment. What should I repent?’

‘On Margate Sands.
I can connect
Nothing with nothing.
The broken fingernails of dirty hands.
My people humble people who expect
Nothing.’

(CPP 70)
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The Rainbow comes and goes,
And lovely is the Rose,
The Moon doth with delight
Look round her when the heavens are bare,
Waters on a starry night
Are beautiful and fair;
The sunshine is a glorious birth;
But yet I know, where’er 1 go,
That there hath passed away a glory from the earth.
(e1AZ 13504 o1&

AN versdth AR o,
ae)m A
e, shsdl e 3 gl A,
7|mA FHE e,
Wol| &3 % B2
olEEa Bk
Fe-& 3 Frkolrk;
JEE Ve g1 gl g E 7k,
ool Hu oA ARRA WSS
(C1AZ 134004 o1&

o

Jebel] ThAteE

o
iy
2
)

m
lo,



When your breath
is warm on my forehead

like your gentle caresses,

my love is the spring shimmer,
the shimmer in March.

And yellow,
in the blooming radish garden,
butterfly
butterfly
butterfly
butterfly

(1S} 165-60014 <18-)
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Ten thousand li along the road
I bade farewell to my fair young lady.
My heart can find no rest
as | sat beside a stream.
That water is like my soul
it goes sighing into the night.
(9 157904 <14-)

uhmar} Age) “olshe Epds) 2o
yzerETyA el 9 2e FR o2k shen)

I bade him farewell,
in the pear blossom shower
Would he be thinking of me
as leaves fall in autumn winds?
Wandering is my lone dream
over one thousand li.
(21 1589014 2lg-)
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[Abstract]

Comparative Literature and Translation Community
Park, Kyung-il
(Kyung Hee University)

Professor David R. McCann's translation of Korean Modernist poet Yun
Dong-ju’s poetry, especially “Self-Portrait”, this paper argues, fails to represent
in English the original and/or authorial meanings and emotions innate in the
poems which are supposed to be metaphorized and formalized in various poetic
forms he adopts. As Walter Benjamin argues in his essay ‘“The Task of
Translator”, to translate a poem is to represent the form of the source text
most nearly into the target language, as a poem is a form. This paper argues
that this kind of mal-translation derives mainly from the translator's personal
mis-/interpretation which should be put under the tests of the scientific
community related and the translating partners consisted of Korean Yun
Dong-ju scholars, English Literature scholars, translation specialists, and native
English translators well versed in Korean Literature as well English Literature.
This paper names this kind of collaboration “the Wikinomics of translation” or
“the translation community”. Personal mis-/interpretation falsifies, as it is
argued by the Modemist poet-critic T.S. Eliot in his impersonal theory of
poetry or his philosophical impersonalism, and so a desirable correct translation
could be achieved by inter-personal and interdisciplinary community of

interpretation and translation.

» Key Words: Comparative Literature, Scientific Community, Translation Community,
Interdisciplinary Collaboration, Yun Dong-ju’s Poetry, Translation and
Poetic Form, Translation and Interpretation.
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